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„Tahitiiéi- emlékéül, j Sta viator 1

ki nem volt skimmer Mózesnek. Igen szerette a . L u d a s  M a t y i “ cimti képes
a . T r o m b o n e -  szerkesztőjének. | újságot a föld másik feléről.

E.uíizotáfi díj évenkint 3 dollár. _ , , r. , , ,  , .
A csöndes halott figyelmezteti a lármás eloket! 

U . b ' i v  k^l l  f i z e t n i !  , т т " лт j. • a i 4.* • 'hogy a „Ludas Matyi“ előfizetési ara
G vön ízé I ;ímv;i ! p-fidánvszerii feleség!

• Y  , 1 ‘ • . 1 0  ' 1 Egv évre i i  írt1» ч г и : l di óin a u k e г о s k e d 0 n t u I 2. s z a m. i r
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Hiányozni fng<z nekünk mama. hiányozni fogsz nekünk Negyedévié I n t  ki.
Tahitiim-! Az előfizetési pénz küldendő nem Kaliforniába,

KI f o g a d  tátik m i n d e n n e m ű  inseratum,  hanem B u d a p e s t r e  Lipót-utca 45. szám alá.
p r 0 s p e c t u m. **

K M ele^giinkm -k tartottuk " m e g h a t ó * -  V ír á ffZ Ó  k o r S Z a k .
loliratot közöln i, co lleg ia lis  viszonzásul a „ Í r o m-  о
bonc“ szerkesztőjének,a ki pár évvel ezelőtt egy , Virágzó korszak ez“ monda egy miniszter.. 
Kaliforniában elhunyt hazánkba sírfeliratát szín- j A legközelebbi budget-tárgyalásón. —  
téri megismertette olvasóival Az az epitaphium I Mirábile dictu . . épen az az ember,
pisiig szólt ekképen : 1 Kinek úgyis legtöbb van már a rováson.



j “ _  ......................................  I
Do m inő v irá g z ó ! ? korszak ez a mai, ártatlanságát, — a karmelita szüzek szüzességét, — a
M inő illatos e korszakban nyílt v irá g ?  bar:itűk szükségességét. -  ezeknek a szüzekkel való
. . „ г»., s 1 n T -í egyességét, — uem különben a kálvinisták és más ehhezAzt en e füzérben fog^m  elm on dan i: , ® , , . . . , , , , ,,°  w liasonlo nyakas felekezetik veszedelmesseget, — úgy

Ü gyeljen  csak reám m ost excellenciád szinte a széna megevésének az üdvöségre megkivántató
nagy lelki hasznosságát.

Buján hajt biz nálunk a d e f i c i t - t ö v i s ,  6.§. A kálvinisták, és ezekhez hasonló más isten-
A szende m o r á l k á t  m egfogta a r o z s d a  . .  tagadók pedig ne is hederitsenek arra, hogy valaha 
Gazság és csalárdság lepte el a tövit, ámen egy fityiug költsönt is kapjanak.
Több konkolyán mint szem, búzában és rozsba ’. '* §* ^eS^lyt nyújtani ezen intézet pénzéből csak

igazhitű katholikusok részére szabad, — a többi fele-
A 1 -1 , i i i  1 kezetbeli nyomorékok és bénák menjenek Pestre, —A konzorciumok nyíltan csalnak, lopnak, _ , , r . . .

* . ; y Lonyaihoz es lörök Pál supenutendenshez, — azok
Szedelgo fattyákat bait a börzevilág, —  - ^  u , - ч м n°  J elegge meggyapjasodtak mar, — segítsek okét azok.
Mik a geseftekben szépen burjánoznak. s. §. Felekezeti iskolák is igényt tarthatnak az
Itt nyílik a leg töb b  а к a s z  t ó f a v i r á g . intézet jó téteményeire. — de csak a katholikus fele-

i kezeli iskolák, — a többiekre pedig semmi gondunk,
Ily virágzó korszak, a m elyben m ost élünk —  hogyha bár az illető garabonciás íelekezetnek nyakába
De a munkás m éhre vajm i rósz idő jár. —  ! sza^a(l is*
E korszak. —  mit híven mutat fel e képünk, 9. §. A kapu alatti bejáratnál mindjárt egy kis
M iként a b ü d ö s k e .  illatozik  is már. ■ szentelt víztartó medence állítandó.

10. §. A ki az intézetbe jő, kálvinista, nem kálvi- 
I nista, az köteles magát, — hogy az intézet és a 1 
! keresztyén katholikus hívekre ártalmatlanná tetessék, 

H a y n a ld  k a locsa i érsek  — jól beszentelt vizezni, magára keresztet hányni, és

által alapított k a t h o l i k u s  takarék- a P°rtasnak kcjzet C3"kolnl-
, , ,  , . 11  ̂ A kapu aha. es mindenfele, az intézet híva-

pénztár alapszabályai. „ talos li; i tisé,,riliez „ noz0 in líékos és „ em i r „ yékoS
1. §■ Ezen dicsősséges, s az egek urának is szolgá- termek, keresztyén mártírok, és szentek arcképeivel, és

latot tevő katholikus takarékpénztárba, nemcsak katho- ' farag ványaival feidiszitemlök.
likus híveinknek, de minden rendű, — rangú. —  és 1*2. Keresztelő szent János, ki eddig pusztai
felekezetű egyéneknek, kálvinistáknak, luteránusoknak, vándorlását ábrázoló helyzetében, hátára vetett kalappal 
unitáriusoknak, nazarénusoknak. zsidóknak, örmények- állíttatott- elő, — most is úgy állítandó fel, hogy kalap- 
uek, cincároknak, rácoknak, buuyevácoknak, s más j ját kezébe tartsa, s ez a kalap legalább is akkora
ezekhez hasonló vad embereknek pénzt betenni meg- legyen. — mint egy b u r g e r  к al ap.  
engedtetik. 13. A ki az intézetbe belép. — tartozik ebbe

2. §. Katholikus híveink az ezüst és arany beté- a kalapba, a kegyes életű Jánosnak, egy hatost vetni,
teket, rendesen ezüst és aranyban kapják vissza is. ÍJ. A ki a kegyes életű Jánostól ezt az ado-
Hanem a nyakas kálvinisták, s más ezekhez hasonló manyt megtagadná, — az sommás utón kiebrudaltatik. 
eretnekek, ezüst és arany betét helyett — csak — és ha netán az intézetben pénze volna, — az pénze 
banknótával elégittetnek ki. vesztettnek nyílvánittatik.

3. §. Katholikus híveink minden száz forint betét 15. Az intézet hivatalnokai csak 13 próbás
után kapnak 10-es kamatot; egyébb pogányhitüek, pedig katholikus polgárok lehetnek, az az olyanok, kik a
nem kapnak semmit. Köszönjék meg. hogy pénzüket a katholikus klérusnak, minden időben hű nyerge- pari­
bécsi zsebmetszőktől híven megőrizzük. pái voltak, s annak jóléte és boldogságáért, ezután is

4. §. Katholikus híveink, a betéti összeget a fel- készek magukat kocsiba fogatún
mondás után 14 napi a, azoknak esedékes kamataival 16. Katholikus költsont nyerő polgár, ha bár
mindenhol pontosan megkapják, az idegen hiti ele- költsöuet épen a kellő időben vissza nem űzetheti is,
kezetek szinte meg kapják, hanem majd csak az azért az meg nem feszittetik —  mig az ellenkező hitüek,
utolsó kenetkoi. i a költsön visszafizetés határidejének pontos meg nem

5. §. Kölcsönt, minden igazhivő keresztyén katho- tartásáért, nem csak hogy üldözőbe nem vétetnek, 
likus atyánkfia nyerhet ezen intézettől, habár annak hanem szükség esetén, karóba is huzatnak. — s igy 
egyébb biztosítéka nincs is a szakáidnál, — s ha bébi- bűnös tetemeik hollók és varjak sokaságának átadatnak- 
zonyul rá nézve az, hogy jámbor életű istenes ember, Apellálhatnak aztán ezért Debrecenbe, a Rákóci nagy 
és hogy hiszi a pápa csalhatatlanságát, a jezsuiták haranghoz.
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17. \ iiléki ember ezen kegyes intézettől kői-
esöut csak akkoi kap. Int magát buzgó és igazhivő fiunk Jehelf almi a székesfehérvári püspök ugyancsak 
keresztyén katholikusnak beigazolja, s a kalocsai szent 7, , ,. , , . ,,Kt /  ............... . . .  .. csalhataUamuirunknák miatta.szék előtt egy porció jo  szívós szénát megeszik. ■

18. §. r.zen igazi katholikus szellemben szerkesz- vall,uh azonban, hogy el fog műim
tett takaréktárt rendszabályok érvényesek mind addig, keserűség pohara, nem fogják kitenni
n)jtr okét az — ár viz el nem mossa . . . . s mig igy csuhádat amaz istentelenek, félvén és tartván egyházi 
azok a mocsai tónak át nem adatnak. átkunktól Hogy В  el z el uh hasítson nadrágszijata hátuk

közepehói
, . , Fogadd tehát kedves fiunk ezen vigasztaló és

iU p a b Z lU IU U . . í téged idvezitó levelünket, szent Fetér legyen irgalmas
( i  ̂а 1 li a t a ti a n súg о t hirdetsz ' es kegyelmes a te üldözött telkednek; fogadd atyai
s ‘T ez/A'l c s a l o d  meg nyájad. , áldásunkat' és azon kegyelmes biztosításunkat, hogy
Megérd emelnéd, hog) jól k i . . .  I ha a rozsnyói parókhiából a mi irántunk mutatott hü-
I ..1« Inak 1 .\» I segédért kitalálnál lü k ü lte tn i , azonnal t i s z t e l e t ­

i n  .lázas tanának, hanem í b e l i s z e n t t é  fogunk privilégizáltatni Többet non
Tévhitnek vagy apostola ... possumus. I X  Plus.
Kád illik valóban e cira:
Jezsuita! Krisztus lova! B uesnjárasi ro p p .

(Factum.)
. .  л , I A vár-p. . . к legközelebb búcsúra zarándokoltak

A p o s t o l i  I i y i l t  l ö V G l  Kis-Cellbe. A négy napig tartó esőzéstől agyonázott-
n r o / s n y ó i  p ü s p ö k n e k  a m i  k e d v e s  ; fázotfc és :t sze,lt buzgóságtól eltelt hívek hazafelé in-

dúlva, bogy a gyaloglás kényelmetlenségeitől magukat 
llllllK lh lK . ; biztosítsák, egyik a szentlélektől megszállt anyóka ja-

Szerelmes fiunk az urban! j vallatára vasúton valónak hazatérendők, cipelvén ma-
A tyai szivünk nagy megbotránkozására olvastuk! Sukkal a uázáretheli Jézus másfélöles fafeszűletjét is.

' f r/ 7 1 A c . . . i  állomási pénztárnok a nehézkes fafeszü-
az utaz Intünk lapuiban a „ M a g y a r  Á l l a m  -ban, ... , . , . .1 ' ” J J f I szuletert, mint valami nem passagir-gut-ert taksafc ko-
hogy ama:  elvetemült es gyehenna ö) ö lt űzne hát-  j уе е̂ц-̂  rait azonban a bűneitől megszabadult szent 
hoztafoft tornai képviselő bizonyos Ládát, nem elege- j karaván megtagadott s a feszületet szépecskén a vag- 
dett meg azon szent áhitat hangján adott istenes j gonba csempészte; ezt a stiklit a pénztárnok csak 
válasszal melyet a mi kegyes és jámbor életű fiunk | akkor vett-észre, midőn már a vonat elrobogott.
v  ' 77 . \. . . • , ' / / ; / / /  су /тил  A jámbor hívők meg is érkeztek szerencsésen1 refőrt vallásügyi miniszter azon Asmoaitot szarma- J

, 7. 7 Var-p. . . re,  keresztyéni ahitatos keppel mosolyogván
zott interpellál iára adott, ha váljon igaz-e az, hogysikerült C8elfogásukon, hogy a Jézu3  Krisztnst dij

te szerelmes punk a pásztorsáyod alatti nyáj előtt a nélkül utaztatták haza. Mily nagy lön azonban álmél-
mi egyedül idvezitó dogmánkat, a csalit at atlanságunkat kodásuk, midőn a vaggonokból kiszállva, előáll a
kihirdettedé vár-p . . .  i állomásfőnök s a fafeszületért követeli a

Még nagyobb lelki szomorúságára esett a mi dupla vitelbért az illetékes 28 kr. helyett 56 kraj- ,
keresztényi és szeplőtelen ártatlanságban úszó szi-

■' \ . A kis-celli penztarnok persze utannuk surgony-
t linknél azon áf iánus hitú Ltgiisc o t)ie ' iá i zg^ a vár-p. . .  i állomásra, hogy a feszületért nem
talansága és eszeveszetlsége, kik eleg vah nie) öl iá - fizették ki az illetéket, tehát büntetésképen fizettesse
Iának Trefort testvérünk igaz szaraiban kételkedni meg velük duplán. Denique a búcsújára ájtatos anyó-
s azokat tudomásul nem venni, hanem annak napi- kák kénytelenek voltak a feszületért a dupla taksát

, I - и 1 j ' 1 ,,i megfizetni, s meggyőződni azon bibliai alapelvekrerendre való tazes< t határoztuk el. ö . , * .
/» л fektetett szent igazságról, hogy valamint a Krisztus 

M ost már szerelmes fűnk, aldoztetm fogsz a , Л ,1 7 . koporsóját sem őriztek ingyen, bizony a keresztjét sem
hitetlen eretnekek es szakadánok ál fa < s tpfn a mi vjszik ingyen, még a vasúton sem. 
istenben boldogult elődünk szent Leo pápa napján, Ко legalább elmondhatják a vár- р . .  . iek, — ha
é'S kegyetlenül meg fog hercehurcáltatni a te vallásos minket megváltott a Jézus, — mi is k i v á l t o t t u k  
fényed amaz gonoszsággal teljes háznak asztalán, a Keresztust. Most már nem tartozunk egymásnak.
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Szól Szlávy a vezér: Mameluk vitézek! 
Fegyverre, fegyverre, im támadni készek 
Az ellentáborból azok a híresek —
Kik azt arrogálják. hogy к o r m a  n у к é p e s e k. 
Nem veszélj'es ellen e támadó sereg,
Harctüze ellohadt, se hideg, se mele«-.
Nem szomjuhozzák ők piros véreinket, 
inkább szomjuhozzák piros székeinket.
Vegyük elő tehát ismert politikánk,
Hogy szívesen látjuk, színleljük legalább.

A  politikai szálkák



Váljon nem a csalékony ábrándképek ideglázasztó szinvegyülete vezérli é utaikon e hamis 
b olygókat ?

Oh nem, ezek —  méltányolva a létező helyzet válságos következményeit. s nem akarva 
kockára tenni a nemzet mindenét, hanem a közösügyes alkotmányos élet által fokozatosan fej­

leszthető erők reformáló hatalmától várván Magyarország állami igényeinek kielégittetését —  
c s a k  e g  у b о g á r n t á n г о h a n n а к a . . .!



D iv a tos  d a lok . j T e ö r m e l é k e s  j e d z é s e c
Mit m osolyogsz, mit nevetsz? CZ YÜáglIclC jc lÖ S  d o lg c l i r u l .
Hisz csak pénzemért szeretsz. ' A n n o  1) n i 187J , mikor is Vindobonába

__ ! k r a c h  leve, a bécsi pénzemberek bukásával 133 oda-

A te szemed olyan kerek : va]ó uJsá" hok is cltü,,tek wak' Л k.ik U11e" mf ra1cltak
, pedigh, egyik генсек másik estve íöveiitlenek ki a

Ahányat lat, annyit szeret. i ;  . .* c .. . . . . .  , • л . •J ~ typographiabul, de egyik se jou ki reggel is, este is.
Partim éjjel tsimáidéinak, partim éjjel olvasódnak ke-

ügy szeretlek, majd megeszlek, rülikh a napvilá got, mint a kutya a pipafiistöt. Ha
De megőszülsz, mig elveszlek. minálunk is esuékli iljen krach, — mitől caveat nos

__ Deus omnipotens — az Mátyás Diák és Magyar Állam
Szekéroldal vendégoldal, e* uem Pillognának.

Oszlik foszlik a baloldal. j Ko dem  a n n o  az muszkák in terra Asiatica, ’
__________  Khiwawal verekedénekb. K a u f m a n n  muszka nagj-

vezir seregét döghalál és rósz időjárás igen megh 
jQO^őjgg-tQíktjikcle rongálják vala. Szól tehát ez a bokharai emiruekh,

(ez országh Khiwa mellett vágjon) engedje megh neki 
Röíös Andris, meg a barátja Csákány Guszti, Bokliarán át meglikerülni Kliiwát? — Az emir felele: 

mind a kettő jogászgyerek, igen jó pajtások voltak. j ól van> p e az emir rövid látó vala, mert birodalmát j 
Mint Castor és Pollux az égen, Kerkápoly és deficit tolvaj-alattomban elfoglalá Kauffmaun népe. Ebbül az
a földön, oly elválhatlanokká lettének ők. az a tanulságh: adj a muszkának szállást, kiver az

Az egyetemre csak tandijt fizetni jártak: egyéb- házadbul
kor a K o r o n á b a n  láthattad mindkettőt a karcsú
Dákó kisasszonyokkal enyelegui. j In i i l o  t e m p o r e  etiam H i s p a n i a erat fatális

Egyszer azonban Ptőfös Andris a legszorgalma- J helyzetben. Car l o ,  e d o m o  B o u r b o n  fellovalá az 
sabban kezdé látogatni Wenczlicsek et comp. elő- liewes vérű hispanokhat, hogy az törvénjes kormány 
adásait. ellen lázadnának. Ennek égj vezire S a u t a  Cruz-nak

Tantársai szörnyen bámultak e rendkivüli tiine- liivatik, ez Ca r l o  iránt engedetlen lett légyen — 
ményen: egyik aztán neki gyürődzködik és kérdi tő le : mintli az Augsburger Zeitungban vágjon —  és Carló

..Andris te ! mért jársz el most minden elő- h a l á l r a  Í t é l t e ,  — de ez megérezvén a puskapor
adásra?” szagát, kereket oldott vala, mondván: tsinálok catho-

— Hja pajtás! mindennek megvan az oka-foka. licus köztársaságot, meljuek királa lesz a pápa. Az 
A múlt hónapban Gusztitól pénzt kölcsönöztem s meg- een nyulfark eszemmel és vékony Ítéletemmel cogi- 
igértem neki, hogy már mint a múlt hétre vissza- tálom, bőgj ebből semmi sem lészeu. 
fizetem. Most hajhász mindenütt. Előle bujdosom ba­
rátom, s azért járok az egyetembe, hogy meg ne U g y a n e z e n  e s z t e n d ő b e n  leőn az a ször-
találjon. nyüség, bőgj a hesseni fejedelem fija He l í r i kus

___________ chödöt mondott és — ha van neki — ellicitáljákh
minden értékes rendjeit és marháját. Vájjon melyik 

P á l y á z a t  botsülendö többre, a magiarorszaghi, vágj a h e s s e n i
tzimer.es ökör? Tsak curiosum gyanánt vettem vala 

a z  C gri é r s e k s é g r e .  í51 ezen t e ö r m e l é k e s  j e d z e t e c  sorába, melleket
A pályázóktól m egkivántatik : is megh írtam a jövő század historicusa számára, in
1. hogy a csalhatatlansági dogmát ne csak Nomine Dni Mat y i  

kihirdessék, hanem magok is higyjék.
2. hogy életükben már legalább is megettek H i r d e t é s .  f

légyen egy rudas szénát. Sippal, dobbal, trombitával és klárinéttel ezennel tudtára

3. hogy az ezért járó fogyasztási adót le- ®d,Í“k Ь°*У T ”-k 1a,a',itottunk-Gv  ̂ mely arravalo, hogy a a naplopo es csaló borzianereket a hinár-
fizették. ból, a becsületes munkás embernek pénzét pedig a zsebéből —

G é f o r t .  sĉ itse ki-
stultuszügvér. ^ n g о 1 - m a g у a r b a n к

& Comp.

I____ _
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P á r b e s z é d  u b a l k ö  .o p i  k l u b b a n .  S z e g e d i  v i c .

E g y  i к t a g :  Olvastad az Ellenőr mai buf- —  Hová való kereskedő az ur?
fetjét? „Szegedi.“

M á s i к t a g :  Olvastam. —  Aztán van szege?
E g y i k  t a g :  Nos mit mondasz hozzá? nDe van ám . .
M á s i k  t a g :  llát én bizony azt észleltem — Hát mért nem akasztja fel rá magát?

belőle, hogy ha a kutya megvesz, elébb a háziakat 
marja meg s azután fut a falunak.

E g y i k  t a g :  Nem úgy van. az eb,ha meg is Szentelt orrfricska.
vesz, nem marja meg soha a háziakat. Az öreg Balogh színész halála után a „ Magyar

Ál l a m“ is megemlékezett az elhunyt érdemeiről. 
л . T • Hanem miként V a többi lap mind felemlité, hogy Balogh

A  v a r o s l l g e t b a n .  „Ludas Mat yi “ és „Mátyás di ák“ cimü néy-
A ranysugár szűrődik át színmüveket irt, melyek még ma is fenntartják ma-
A Icák sötétzöld  lom bja in ; gukat.
Leheveredni a fűre A tisztelendő lap azonban ...Ludas Matyit“ ki-
rxl 1 * 1 " л p • , hagyta, s csak ..Mátyás diákot“ említette meg.Olyan udito, oly fáin! OJ 4 ,, \ ,L . . . .  . . ...J Attól lelt szegény petertilleresi, hogy így eio-
уч . . fizetés ideién maid reklámot csinál ezzel a Matyinak.
Ls az a sugar úgy rezeg . A , ' * * *  kerüli a tömjénfüstöl* mondja a
A kéjérzettol olvadok, példaszó.
De jaj ! —  vakarom orromat. . .
Nem fényrezgés az. —  de szúnyog.

A  k ö z ö s ü l é s .

C o d i f i c á t i ó  é s  recu  p t i ó .  Paczolai képviselő a napokban nagyon panasz-
*■ . . .  kodott egy ismerősének, hogy a mai ülés mennyire

Mihál y:  Ugyan szomszéd, micsoda praktikán kifárasztotta
törik most a tejüket azok a bírák és ügyvédek, a kik n i  u • л + * -i, .. и r ; — Hm, hm. — felelt az ismerős — aztan miiyenmar vagy két bet óta disputáinak egymás közt." ’ ’ , J

Ici g:  Hát azok bizony hallja khend türvényt ülés volt az, közösülés vagy csak osztályig
akarnak tenni. — Közösülés, barátom, közösülés!

Mihál y:  Hisz azt felértem eddig a magam esze- _  y 0. ükkor elhiszem.
vei is, hanem csak azt nem értem én szomszéd! hogy
miért nevezik az egyik részt со d i i i cat i о na 1 i s ták-
nak, a másik részt pedig r e c ep t i о n a 1 i s t á к na к i ,

•Icig:  No hát majd megmagyarázom én khend- n fi^ lllä D U  ШГбК.
nek Mihály bácsi! Lássa khend. a coditícationalisták °  J
egészen önálló magyar torvényt akarnak alkotni : a A ..Magyar Állam“ a tegnapi szombat napra,
receptionalisták pedig csak az osztrák törvénykönyvet melyen a rozsnyói püspök ügye tárgyaltatott a kép-
és perrendtartást akarják véglegesen meghonosítani. viselőházban, daróc kosztümben és mosdatlan szájjal 

Mi hilly: No szomszéd! akkor ne nevezzek ez . ^
urak magukat receptionalistáknak, hiúéin egyszerűen JLiUlt me -̂ . . . .      , .
csak Bachistákuak, magyarán mondva В a k h u s z á - Azon képviselőket, kik Irefort bojtos valaszaval
toknak.  nem akartak jóllakni, „buta,  vas tag nyakú,  b o r ­

ii irt olvasat  la ns ágú l ut heránus  ká l v i ni s ­
táknak** bőgte ki előre ez a szentelt mocsárban

V i c t ó r i á h o z .  fetrengő bivalyborju!
Oly szói) lány vagy hogyha reád néz bárki, .. ... . . . . . . . . . . . . .J 1 ° v A torok szultán kincset — mit a becsi vilagki-

(g\(,zn( . állításra küldött fel megbámultatni, — kerekszámmal
Öli bár harcomnak lenne a vége neved. 50 niiHióra becsülik.

Hanem aztán őrzi is ám vagy 50 spáhi. hogy
Megvagy, meg, harcom befejeztem drága cl ne j opják.

neveddel. Szja! a bécsi krach óvatossá teszi még a török
Oh, h ogy  vonnom  kell a diadal - szekeret! szultánt is.



Mi hál y :  Hát már miárt küldte volna?
I c i g :  Azért, hogy a saját paluthájából Limyait 

khi mar j a .

Mi há l y :  Hát azt hallotta e szomszéd! hogy 
Schopper ő tisztelendősége a rozsuyói püspök, egyház­
megyéjében kihirdette azt a komikus csalhatatlanságot, 
mit a pápák számára kalapáltak ősz ve a jezsuiták?

i c i g :  Bizonyusan megirigyelthe a székesfehérvári 
püspök dicsőségét.

Mi h á l y :  Ezzel még nem elégedett meg ö tiszte­
lendősége, hanem ezt a packázó tényét, melylyel orszá­
gos törvényeinkből gúnyt űzött, elnevezte a püspök ur 
jámbor filközásnak.

I c i g :  No már azért megérdemli, hogy kitegyék 
a csuháját a püspökségből az oly jámbor f i i -  
к ón ak.

Mi h á l y :  Tudja-e Icig szomszéd! miért lesz a 
szepesi püspök Samassa .  egri érsekké V

I c i g :  Mert Horváth Mihály püspöknek f e l e ­
s é g e  van . .

Mi h á l y :  Ni ni szomszéd! miért tett a magyar 
kormány a bécsi kiállitási biztosság élére egy Né* 
methet ?

I c i g :  Csopán csak Bécs iránti loyalitásból tliodja 
khend, hogy a magyar biztosnak még csak a neve se 
legyen magyar, hanem valódi német.

Január— júniusi fé l  éves, és ápril— júniusi 
n e g y e d  éves prenumeránsainknak előfizetése 
jelen számmal lejárván, tisztelettel kérjük pártoló­
inkat, liogy újbóli megrendeléseiket szívesked­
jenek idejekorán megtenni.

А к i a d ó h i v a t  a 1.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: Mészáros Károly

léga még rósz vicéét is tudjon fabrikálni, akkurate. mm ‘
l.opsz' m Jankó kodnék. • ,

Azt mondja kolléga des magáról, hogy : „mi nem tujunk 
csalogató előfizetési trombitába. Ott van a „ H o l o n d  
és „Mi I\ ás d e á k “ . ott van а „ В о r sszeüi  J a n k o u es „ b u c i as 
M a t }  iw. A ki ezeknek előfizetési fel hi vasát olvassa, sie m og 
premimerálni az í -tökösre.“ Vederemo. Nem olyan bolond az a 
publikum, minőnek n kolléga gondolja, mert jól tudja, nog\ az 
Üstökös -  az éhlapok közt olyan, mint a r e p e t á l o  ora. bég 
alább a L. Matyi hét évi folyamából annyi adómat,^ C1(<e i 
okmányt, pattantyut, szikráit és pipacsot reprodukált már. hogy 
e szellemi reproduetiv az Üstökös egy negyedévi íoly aimtt 
teljesen kifutná. Akarja kedves kolléga! hogy specifikáljuk é

Lassan teliéit a testtel, az az a rósz viccel, mert az ( ^tö­
köstől vagy jó t vagy semmit se vén* kollégája a Matyi.

§ Földbirtokosoknak. I
Ü Egy tapasztalt gazdatiszt, ki a gyakor- Ц
É lati gazdá^zattal több év óta foglalkozik ajánlkozik В 
5  a t. földbirtokosoknak. £
É E tárgybani levelek szerkesztőségünkbe/. Pest I
щ Eipót-utca 45-ik szám alá cimzendők. S

I Figyelmeztetés. p
A au cseren esem a t. közönséggel tudatúi. H  

hogy költözést, íuliado/ást. szivdobo- №| 
gást. kezdő vízkört, gorvélyt (serophula,) Ш  
továbbá a nőknél előfordulni szokott v é r- és H  
f e h é r t ő l  у ást  s minden testi kínzó r é g i  be-

biztosan gyógyítok. H
A leirt betegségek tárgyában r e c e p -  H  

temet, ki hozzám ford illand, mindenkinek ВЦ

I

 levélben is megküldendem. n
Lakásom N a g у - M i h á 1 у b an (Zemplén- H

1 кй&л&ш? S3BBMBE8H8E3
1873. Nyomatott Neuer í.nál.

M i hály:  Hallotta 
Icig szomszéd! hogy 
a Lányai budai palo­
tájába a szombati 

vihar alkalmával 
kétszer is beleütött 

I a menvkő V
I c i g  : Thodja 

khend Mihály gazda! 
ha alien* von Lunyai 
is benne laknék ab­
ban a paluthában, 
messiásüttse asz tat 
mondanám, hogy azt 
a menyküvet Szlávi 
kh üld the uda . .

leiír szomszéd és Mihály gazda diskurszusa. Z siea  posta .

mikor gyújt- he vele a . . • sparr- 
hertbe. A töhbl küldeményt is 
hasonló sors érte. Jövőre talán inkább 
sikerül valamit a/, en\es/e*.iol m( 
mentenie.

FI . Г " n ónok.  Ly . . . Mike
vigasztaló IrV' le nem közölhető. V 
vizitet elvéin m.

K e d v e s  k o l l e g á n k n a k  a/. 
s t ö k ö s - “nek:  Kimye clmUdke . 

\ ------  hitt« m voli i, 1 * gy kedv( s kol-
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